
　３月に実施した台湾およびシンガポール短期留学（訪問）より、参加者の
声をお届けします！中等部から金谷彩花さん、王綾菜さん、木谷優太くんの
3名です。
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○ホームステイ、バディについて 
･とても楽しく、バディーの家族と色々な話
をしました。地名や意味などを教えてもらい
たくさん知識が得られました。(木谷) 
･シャワーは日本のと違う形式で、はじめは
少し戸惑いましたが、特に困難なことはなく
て、快適に過ごせました。(王） 
･みんな私が来ることを大歓迎してくれて、家
に帰ると満面の笑みで話しかけてくれたので、
とても安心しました。本当の家族になれた気
がしました。(金谷）

○学校生活、台湾、台湾生について 
･授業はとても楽しく、わからなかったらわかるまで教えて
くれました。台湾生はみんな優しくフレンドリーでした。
(木谷) 
･授業は、私たちが参加できるように先生たちも英語で授業
してくださったり、日本語の挨拶を事前に学んでくださって
いて、コミュニケーションがとりやすかったです。(金谷) 
･授業はバディーやクラスメートがたくさん教えてくれて台湾
語の授業も理解することができました。休み時間は、机の周
りにたくさんの人が来てくれて、いろんな質問をしてくれま
した。今でも連絡をとったりするので、友達に出会えてよかっ
たです。(王）

○授業、台湾生、午後のアクティビティーについて 
　クラスの子達はとてもフレンドリーで、優しく、英語が苦手な子も一生懸命私と
英語で会話しようとしてくれたおかげで、一週間という短い期間でしたがたくさん
の友達を作ることがきました。

 S1　台湾高等部短期留学：2017年3月18日～24日（7日間)

西村優莉さん、樋口理花子さん、細川大樹さん、 近藤葉月さんの4名です。

J2　台湾中等部短期留学：2017年3月18日～24日（7日間)

○アクティビティーについて 
台北市立図書館、バリ、台北探索館、台北101、九分
などにいきました。猫空にゴンドラに乗ったり、夜市
に行って台湾で有名な小籠包やかき氷のお店に行きま
した。午後は学校帰りに、毎日どこかに連れて行ってく
れました。他のホスト生と、そのバディーの６人で買
い物に行ったり、台湾の伝統的な場所に連れて行って
いただき、毎日がすごく充実していました。

○交換留学を終えて感じたこと 
･最初は不安だったけど、今となっては良かったと思っています。
また、交換留学をしたいです。(木谷) 
･最初は、とても不安でしたが台湾に着いた瞬間その不安は吹っ飛
び、すごく楽しむことができました。人生で最も充実した一週間
でした。本当にこのプロジェクトに参加できてよかったです。 
(金谷) 
･最高に楽しい交換留学でした。思っていた以上に毎日が充実して
いて、長いような短いような日々でした。最高のクラスメートと
先生に出会えたことに心から感謝しています。これから、留学を
したいなと思っている人にぜひオススメです！谢谢　(王)



　４月１5日（土）、関西大学国際部教授 池田佳子先生をお招きして、「グローバル教育オリ
エンテーション」を開催しました。第2部では、S２・S3の生徒が自分の体験した海外研修や
短期留学についてプレゼンテーションを行い、保護者を含め多くの参加者が聞き入りました。
次回は自分も参加してみよう！と興味を持った生徒がたくさんいたようです。　　

春の国際交流イベント

○交換留学を終えて感じたこと。メッセージ 
全体的にとても充実したプログラムでした。台湾と日本の文化の違いを学
ぶことができました。現地の方々は本当にフレンドリーで友達としてメッ
セージなどで交流を続けることができるようになりました。台湾生は、日
本のことにも関心があるので是非、現地での交流を楽しんでほしいです。

○ホームステイ、バディーとの生活について 
　現地の生徒と生活することで、文化の違い
を体感でき、とても刺激的で濃い1週間を過ご
すことが出来ました。バディと殆どの時間を過
ごし、バディは言語は違いますが、沢山笑い合
える最高の友達となりました。

S2　シンガポール短期交換留学：2017年3月25日～31日（7日間)

○学校生活について 
授業では、QRコードを活用したものやアンケート機能を使ったものがあり、
個々の携帯を使うものがありました。授業は60分か90分のものがあり、昼ご
飯や授業の始まる時間は皆違いました。休み時間は90分空くときもあり、自
分の学校との大きな違いに驚きました。○シンガポールについて 

シンガポールは東京23区ほどのサ
イズの小さな島でできた多民族の
都市国家です。気候は日本と違い
一年中高温多湿です。シンガポー
ルの人が話す英語はマレー語や福
建語などが混ざってできているた
めに、シングリッシュ(Singlish) 
と呼ばれています。

○フィールドワークについて 
　シンガポール研修の中でシンガポール国立大学（NUS）、シ
ンガポールの日本人会を訪問し、講義を受けたり、施設の紹介
を受けたりしました。シンガポールと日本の関わりについて、と
ても興味深い話を聞くことができました。

　４つの公用語を持つ国際都市、シンガポール。屈指のトップ校Hwa Chong Institutionを訪問し、バディとともに
現地の授業を体験しました。充実した滞在の様子が感じられますね！　

○メッセージ 
すごく充実していて学ぶこと
が多く、しんどいこともあり
ましたが、楽しい交換留学で
した。

脇田淳史くん、荒田希 くん、長谷川利菜さん、高橋優芽さん、 向井洋輔くん、
今井田悠暉くん、酒井萌菜美さん、吉田彩乃さんの8名が参加しました。

○台湾について 
　ＦＷでは私たちが行った学校の卒業
生が経営するカフェを備えた書店と旧
市街に行きました。若者の活字離れに
ついての話を伺ったり、日本統治時代
の名残が感じられる建造物などについ
て理解を深めることができました。貴
重なお話も聞け、有意義な時間を過ご
せました。

○バディーについて 
バディーがみんな優し
く、自分のバディーと
も仲良くなることがで
き、シンガポールが好
きになりました。


